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Musen Malte
SELF-GUIDED FAMILY TOUR

Natureventyr
SELF-GUIDED FAMILY TOUR

HELSINGØR
 MAPS

Incl. hike & bike routes in Helsingør
Inkl. cykel- og vandreture i Helsingør

  Mit Rad- und Wandertouren in Helsingør

Discover Helsingør’s rich cultural life
and nature on two wheels or foot.

Oplev Helsingørs rige kulturliv og natur
på to hjul eller til fods.

Entdecken Sie Helsingørs reiches Kulturleben
und die Natur auf zwei Rädern oder zu Fuß.

FOR FAMILIES
FOR BØRNEFAMILIER
FÜR DIE GANZE FAMILIE 

Musen Malte -  City walk for children (DK, SE)
Join Malte the Mouse on a city hike in historic Helsingør 

- seen from a child’s perspective. 

Natureventyr - nature hikes for children (DK, EN)
With the Natureventyr app, you and your children (from about 

three to nine years old) can go on an adventurous hike at Kronborg, Ege-
bæksvang, Nyrup Hegn, or Teglstrup Hegn. The hikes are between 1 and 
1.2 km long and last 45 to 60 minutes. 

Musen Malte - byvandring for børn (DK, SE)
Tag med Musen Malte på byvandring i det historiske 

Helsingør - set i børnehøjde. 

Gå et eventyr - naturvandringer for børn (DK, EN)
Med app’en Natureventyr kan du og dine børn (fra ca. tre-ni år) gå 

en eventyrlig tur ved Kronborg, i Egebæksvang, Nyrup Hegn eller Teglstrup 
Hegn. Turene er på mellem 1 og 1,2 km og varer 45 til 60 minutter. 

Malte die Maus - Stadtspaziergang für Kinder 
(DK, SE)

Begleite Malte die Maus auf einem Stadtspaziergang durch das historische 
Elsinore - aus der Perspektive eines Kindes. 

Natureventyr - Naturspaziergänge für Kinder (DK, EN)
Mit der Natureventyr-App können Sie und Ihre Kinder (von etwa 

drei bis neun Jahren) auf eine abenteuerliche Wanderung in Kronborg, Ege-
bæksvang, Nyrup Hegn oder Teglstrup Hegn gehen. Die Wanderungen 
sind zwischen 1 und 1,2 Kilometer lang und dauern 45 bis 60 Minuten. 

	 musenmalte.dk	 natureventyr.nu 

ESSENTIAL INFO 
VIGTIG INFO · WICHTIGE INFORMATIONEN

Visitor Service
If you want inspiration for activities, advice for a restaurant, a city, 

or a hiking map, or if you need help during your visit, you will find Visitor 
Service at Kulturværftet (The Culture Yard) in Helsingør and the library 
in Hornbæk. Flynderupgård between Espergærde and Snekkersten 
is the area’s visitor and meeting place for the National Park Kongernes 
Nordsjælland. 

Turistinformation
Ønsker du inspiration til aktiviteter, tips til en restaurant, et by- eller 

vandrekort, eller har du brug for hjælp under dit besøg, finder du Visitor 
Service på Kulturværftet i Helsingør og på biblioteket i Hornbæk.
På Flynderupgård mellem Espergærde og Snekkersten er områdets 
besøgs- og mødested for Nationalpark Kongernes Nordsjælland. 

Touristeninformation
Wenn Sie Anregungen für Aktivitäten suchen, Tipps für ein Restau-

rant, einen Stadt- oder Wanderplan oder wenn Sie während Ihres Besuchs 
Hilfe benötigen, finden Sie den Besucherdienst in der Kulturværft und in 
der Bibliothek in Hornbæk. Am Flynderupgård zwischen Espergærde 
und Snekkersten befindet sich die Besucher- und Begegnungsstätte des 
Nationalparks Kongernes Nordsjælland. 

	 Visitor Service
	 helsbib.dk

	 Accessibility guide
	 helsingor.dk/borger	

Discover Helsingør’s rich cultural life and nature on two wheels or 
foot. Lace-up your hiking boots or hop on your bike and explore 

out of the city and into Denmark’s only cultural and nature national park, 
Kongernes Nordsjælland. Discover the castles and the landscape of 
power, where kings and queens have left their mark on the area throughout 
centuries. 

Oplev Helsingørs rige kulturliv og natur på to hjul eller til fods. Snør 
vandrestøvlerne eller hop på cyklen og tag på opdagelse ud af byen 

og ind i Danmarks eneste kultur- og naturnationalpark Kongernes Nord
sjælland. Oplev slottene og magtens landskab, hvor konger og dronninger 
gennem århundreder har sat deres tydelige præg på området. 

 
Entdecken Sie Helsingørs reiches Kulturleben und die Natur auf 
zwei Rädern oder zu Fuß. Schnüren Sie Ihre Wanderschuhe oder 

schwingen Sie sich auf Ihr Fahrrad und erkunden Sie die Stadt und Däne-
marks einzigen Kultur- und Naturnationalpark, Kongernes Nordsjælland. 
Entdecken Sie die Schlösser und die Landschaft der Macht, in der Könige 
und Königinnen im Laufe der Jahrhunderte ihre Spuren hinterlassen haben.

	helsingor.dk	visithelsingoer.com
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The Elsinore Walk is a unique foot journey through the develop-
ment of Helsingør. The route will take you back in time to when 

the city was a fishing village. From here, the route continues through the 
heyday of Øresund customs and industrialization and up to today, where 
Helsingør is recognized as a modern cultural city with world-class sights. 
The old city center has so much to offer if you open your eyes and ears and 
go exploring.

Byvandringen Elsinore Walk er en enestående fodrejse gennem 
Helsingørs udvikling. Ruten vil tage dig tilbage i tiden til da byen 

var et fiskerleje. Herfra fortsætter ruten gennem storhedstiden med Øre-
sundstold og industrialisering og frem til i dag, hvor Helsingør er anerkendt 
som en moderne kulturby med seværdigheder i verdensklasse. Den gamle 
bymidte har så meget at byde på, hvis man åbner øjne og ører og går på 
opdagelse.

Der Elsinore Walk ist eine einzigartige Fußgängerreise durch die 
Entwicklung von Helsingör. Die Route führt Sie in die Zeit zurück, 

als die Stadt noch ein Fischerdorf war. Von hier aus geht es weiter durch die 
Blütezeit des Øresundszoll und der Industrialisierung bis in die Gegenwart, 
wo Helsingör als moderne Kulturstadt mit Sehenswürdigkeiten von Wel-
tenrang anerkannt ist. Der alte Stadtkern hat viel zu bieten, wenn Sie Ihre 
Augen und Ohren öffnen und auf Entdeckungsreise gehen.

Elsinore Walk

Podwalk

ELSINORE WALK	
∼ 4 km	 Asphalt and cobblestone

		  Asfalt og brosten 
		  Asphalt und Kopfsteinpflaster

The Culture Route blends cultural stories with stunning nature 
and magnificent views. The route goes through the probably most 

beautiful part of Helsingør past Marienlyst Castle, castle gardens with views 
to Sweden, on to Hammermøllen and Hellebæk, after which the route 
goes along Strandvejen on the way home. The entire route is located in the 
National Park Kongernes Nordsjælland and is an area that is a recreational 
mecca. Along the way, there is plenty of opportunity to take small cultural 
detours.

Kulturstien blander seværdige kulturfortællinger med en fantastisk 
natur og storslået udsigt. Turen går gennem den vel nok smukkeste 

del af Helsingør forbi Marienlyst Slot, slottes haver med udsigt til Sverige, 
videre ud til Hammermøllen og Hellebæk, hvorefter turen går langs Strand-
vejen hjem. Hele ruten ligger i Nationalpark Kongernes Nordsjælland og er 
et område, som er et rekreativt mekka. Undervejs er der rig mulighed for at 
tage små kulturelle afstikkere. 

Der Kulturpfad verbindet interessante kulturelle Geschichten mit 
fantastischer Natur und herrlichen Aussichten. Der Weg führt 

durch den schönsten Teil von Helsingör, vorbei am Schloss Marienlyst, 
den Schlossgärten mit Blick auf Schweden, weiter nach Hammermøllen 
und Hellebæk und dann entlang des Strandvejen zurück nach Hause. Die 
gesamte Strecke liegt im Nationalpark Kongernes Nordsjælland und ist ein 
wahres Freizeitparadies. Unterwegs gibt es reichlich Gelegenheit, kleine 
kulturelle Abstecher zu machen.

visithelsingoer.com

THE CULTURE ROUTE
KULTURSTIEN · DER KULTURPFAD

	
∼ 12 km	 Asphalt, gravel and soil 

		  Asfalt, grus og jord 
		  Asphalt, Schotter und Erde

Valdemar Atterdag loved Gurre and Gurre Castle so much that 
he was prepared to leave the kingdom of heaven to God if only he 

could be allowed to keep his Gurre. The hike requires a little stamina and a 
good physique. From the nearest parking lot, there is about 10 km around 
the lake. There is a paved and marked route around Gurre Lake, but in sev-
eral seasons there are damp stretches. The route is not suitable for joggers, 
and it is not suitable for strollers or bicycles.

Valdemar Atterdag elskede Gurre og Gurre Slot så meget, at han 
var parat til at overlade himmeriget til Gud, hvis bare han kunne få 

lov til at beholde sit Gurre. Vandreturen kræver lidt udholdenhed og god 
fysik. Fra den nærmeste P-plads er der ca. 10 km hele vejen rundt om søen. 
Der er banet og afmærket sti hele vejen rundt om Gurre Sø, men på flere 
årstider er der fugtige strækninger. Turen egner sig ikke for motionsløbere, 
ligesom der ikke kan køres med barnevogn eller på cykel. 

Valdemar Atterdag liebte Gurre und Schloss Gurre so sehr, dass er 
bereit war, das Himmelreich Gott zu überlassen, wenn er nur seine 

Gurre behalten dürfte. Die Wanderung erfordert ein wenig Ausdauer und 
eine gute Kondition. Vom nächstgelegenen Parkplatz sind es etwa 10 km 
rund um den See. Es gibt einen asphaltierten und markierten Weg rund um 
den Gurre-See, aber in manchen Jahreszeiten gibt es feuchte Abschnitte. 
Die Tour ist nicht für Jogger geeignet, und man kann auch keinen Kinderwa-
gen oder ein Fahrrad mitnehmen. 

helsingorleksikon.dk

AROUND GURRE LAKE
GURRE SØ RUNDT · GURRE SEE RUND

	∼ 10 km	 Gravel and soil 
		  Asfalt og grus
		  Schotter und Erde 

Two lakes close to the town, Hornbæk Sø and Horneby Engsø, with 
good routes and marsh and meadow to the South, plus a preserved 

remnant of the sand drift area that threatened Hornbæk in the 17th and 18th 
centuries. 

To bynære søer, Hornbæk Sø og Horneby Engsø, med gode 
stiforløb samt mose og eng mod syd, plus en bevaret rest af sand-

flugtsarealet, som truede Hornbæk i det 17. og 18. århundrede.

Zwei Seen in der Nähe der Stadt, Hornbæk Sø und Horneby 
Engsø, mit guten Wegen und Sumpf- und Wiesenflächen im Süden 

sowie einem erhaltenen Überbleibsel des Sand verwehungsgebietes, das 
Hornbæk im 17. und 18. jahrhundert.

udinaturen.dk

HORNBÆK SØ & HORNEBY ENGSØ 
	 2 km	 Gravel
		  Grus
		  Schotter

This route starts in Helsingør and ends in Esrum or vice versa. The 
route starts with a fantastic view of Kronborg Castle, before the trail 

continues through Helsingør and out to Teglstrup Hegn. Along the way, 
the trail will pass through several forests such as Nyrup Hegn, Gurre Vang, 
where Gurre Lake is also located and Klosterris Hegn. The trail ends at 
Esrum Monastery, which was built in 1151 - 1158. The route marked by the 
yellow mussel shell on a blue background.

Denne rute starter i Helsingør og slutter i Esrum eller omvendt. 
Ruten starter med en fantastisk udsigt til Kronborg Slot, inden stien 

fortsætter gennem Helsingør og ud til Teglstrup Hegn. Undervejs passerer 
ruten gennem flere skove såsom Nyrup Hegn, Gurre Vang, hvor Gurre 
sø også ligger, og Klosterris Hegn. Ruten slutter ved Esrum Kloster, som 
blev bygget i 1151 - 1158. Rutens kendetegn er den gule muslingskal på blå 
baggrund. 

Dieser Weg beginnt in Helsingør und endet in Esrum oder 
umgekehrt. Der Weg beginnt mit einem fantastischen Blick auf 

Schloss Kronborg, bevor es weiter durch Helsingör und hinaus nach 
Teglstrup Hegn geht. Auf dem Weg dorthin durchquert der Weg mehrere 
Wälder wie Nyrup Hegn, Gurre Vang, wo sich auch der Gurre-See befin-
det, und Klosterris Hegn. Der Weg endet am Kloster Esrum, das zwischen 
1151 und 1158 erbaut wurde. Das erkennungsmahl der Route ist die Gelben 
muschel auf blauem hintergrund.

santiagopilgrimme.dk

THE DANISH PILGRIM’S ROUTE
PILGRIMSRUTEN · DIE PILGRIMSROUTE

	 26 km	 Asphalt and gravel
		  Asfalt og grus
		  Asphalt und Schotter

A marked route in Teglstrup Hegn and Hellebæk Forest, which 
together with Hellebæk Kohave make up an approximately 

1,000-hectare forest area with 500-year-old oak trees, an intact raised 
bog, a pasture with grazing cows and lovely forest lakes. Start from Ham-
mermøllen or Skindersøvej.

En afmærket rute i Teglstrup Hegn og Hellebæk Skov, der 
sammen med Hellebæk Kohave udgør et ca. 1.000 hektar stort 

skovområde med 500 år gamle egetræer, en intakt højmose, et overdrev 
med græssende køer og dejlige skovsøer. Start fra Hammermøllen eller 
Skindersøvej.

 Eine ausgeschilderte Route in Teglstrup Hegn und Hellebæk Skov, 
die zusammen mit Hellebæk Kohave ein etwa 1.000 Hektar großes 

Waldgebiet mit einer 500 Jahre alten Eichen, einem intakten Hochmoor, 
einer Weide mit grasenden Kühen und schönen Waldseen bilden. Begin-
nend vom Hammermøllen oder Skindersøvej.

udinaturen.dk

HELLEBÆK SKOV & 
TEGLSTRUP HEGN 

	
5 km	 Gravel and soil 

		  Grus og jord
		  Schotter und Erde

The best of North Zealand is seen from the saddle of a bicycle. 
Three royal castles, Kronborg, Fredensborg, and Frederiksborg 

Castle, cultural experiences, varied landscapes, and many opportunities 
for stops along the way. On the trip between the three castles, you cycle 
through the UNESCO par force hunting landscape. Part of the Castle 
Route follows the same route as the North Coast Route (route 47).

Det bedste af Nordsjælland set fra en cykelsadel. Tre kongelige 
slotte, Kronborg, Fredensborg og Frederiksborg Slot, kulturelle 

oplevelser, varierede landskaber og mange muligheder for stop undervejs. 
På turen mellem de tre slotte cykler du igennem UNESCO parforcejagt-
landskabet. En dele af Slotsruten følger samme rute som Nordkyststien (rute 
47).

Das Beste von Nordsjælland vom Fahrradsattel aus gesehen. 
Drei königliche Schlösser, Kronborg, Fredensborg und Schloss 

Frederiksborg, kulturelle Erlebnisse, abwechslungsreiche Landschaften und 
viele Möglichkeiten für Stopps entlang der Strecke. Auf der Route zwischen 
den drei Schlössern radeln Sie durch die UNESCO-Parforce-Jagdland-
schaft. Ein Teil der Schlossroute folgt der gleichen Route wie der Nord-
küstenweg (Nordkyststien) (Route 47).

visitnordsjaelland.dk

THE CASTLE ROUTE
SLOTSRUTEN · DIE SCHLOSSROUTE

		  15 km in Helsingør 	 Asphalt and gravel
		  75 km in total	 Asfalt og grus
			   Asphalt und Schotter

The route runs along Strandvejen, often very close to the water. 
The route takes you through the two small historic fishing villages 

Snekkersten and Espergærde and passes several beaches and the forest 
Egebæksvang. The route is extraordinarily beautiful and idyllic in the sum-
mer when plenty of life is on the beaches.

Ruten går langs Strandvejen ofte helt tæt ned til vandet. Ruten tager 
dig med gennem de to små historiske fiskelejer Snekkersten og 

Espergærde og passerer flere strande og skoven Egebæksvang. Ruten 
er fantastisk flot og idyllisk om sommeren, hvor der er masser af liv ved 
strandene. 

Die Route führt entlang des Strandvejen, oft sehr nah am Wasser. 
Die Route führt durch die beiden kleinen historischen Fischerdörfer 

Snekkersten und Espergærde, vorbei an mehreren Stränden und dem Wald 
Egebæksvang. Die Strecke ist traumhaft schön und idyllisch im Sommer, 
wenn an den Stränden viel Leben herrscht. 

ruter.dk

THE NATIONAL CYCLE ROUTE N9
NATIONAL CYKELRUTE
NATIONALE RADROUTE 

		  8 km in Helsingør 	 Asphalt
		  290 km total from 	 Asfalt
		  Helsingør to Gedser	 Asphalt

The North Coast Route is a signposted route that leads you along 
the north coast of Zealand between small cozy coastal and seaside 

resorts and through unique natural areas. There is beautiful nature, good 
bathing beaches, and a rich selection of restaurants, cafés, and accommo-
dations as well as unique sights along the route.

Nordkystruten er en skiltet rute, der leder dig langs den Sjællandske 
nordkyst imellem små hyggelige kyst- og badebyer, og igennem 

enestående naturområder. Det er smuk natur, gode badestrande og et rigt 
udbud af restauranter, caféer og overnatningssteder samt unikke sevær-
digheder langs ruten.

Die Nordküstenroute ist eine ausgeschilderte Route, die Sie entlang 
der Nordküste Sjællands zwischen kleinen, gemütlichen Küsten- 

und Badeorten und durch einzigartige Naturgebiete führt. Entlang der 
Route gibt es schöne Landschaften, gute Strände und eine große Auswahl 
an Restaurants, Cafés und Unterkünften sowie einzigartige Sehenswür-
digkeiten.

udinaturen.dk

THE NORTH COAST ROUTE
NORDKYSTRUTEN · DIE NORDKÜSTENROUTE
		  15 km in Helsingør	 Asphalt and gravel
		  64 km total	 Asfalt og grus
			   Asphalt und Schotter

WELCOME
VELKOMMEN · WILKOMMEN

GETTING TO, FROM AND AROUND

Trains and busses

publictransport.dk

Helsingør - Helsingborg

oresundslinjen.dk
sundbusserne.dk

Helsingør - Hven

www.visithven.dk
(only in summer) 

Parking & Charging stations

Helsingør

COPENHAGEN

ESPERGÆRDE

HORNBÆK

HUMLEBÆK

HVEN

HELSINGBORG

60 MINS

20 MINS

25 MINS 14 KM

6 MINS 7 KM

12 MINS 13 KM

45 MINS 40 KM

The landscape of North Zealand, as we know it today, has been 
shaped by the rulers of the past, the king, the church, and the 

citizens. These rulers have left traces that are still out there. In a green belt 
around Helsingør from Hammermøllen in the north to Flynderupgård in the 
south, you can move through the National Park Kongernes Nordsjælland 
and experience the industrial cultural heritage and the old royal road 
through Nyrup Hegn.

Det nordsjællandske landskab, som vi kender det i dag, er formet 
af fortidens magthavere, af konge, kirke og borgere. Disse magt

havere har efterladt sig spor, der stadig er derude. I et grønt bælte rundt om 
Helsingør fra Hammermøllen i nord til Flynderupgård i syd, kan du bevæge 
dig gennem Nationalparken Kongernes Nordsjælland og opleve den indu
strielle kulturarv samt den gamle kongevej gennem Nyrup Hegn.

Die Landschaft Nordsjællands, wie wir sie heute kennen, wurde 
von den Herrschern der Vergangenheit geprägt, dem König, der 

Kirche und den Bürgern. Diese Herrscher haben Spuren hinterlassen, die 
noch immer zu sehen sind. In einem grünen Gürtel um Helsingör von Ham-
mermøllen im Norden bis Flynderupgård im Süden kann man sich durch 
den Nationalpark Kongernes Nordsjælland bewegen und das industrielle 
Kulturerbe und die alte Königsstraße durch Nyrup Hegn erleben. 

THE ROYAL HERITAGE ROUTE
MAGTENS LANDSKAB

DIE LANDSCHAFT DER MACHT 
∼ 15 km	 Gravel and soil

		  Grus og jord
		  Schotter und Erde

helsingorleksikon.dk 
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AROUND GURRE LAKE

HORNBÆK SØ & HORNEBY ENGSØ

HELLEBÆK SKOV & TEGLSTRUP HEGN

THE CULTURE ROUTE

THE ROYAL HERITAGE ROUTE

NATIONAL CYCLE ROUTE N9

THE CASTLE ROUTE - ROUTE 48

ELSINORE WALK

THE DANISH PILGRIM’S ROUTE

THE NORTH COAST - ROUTE 47
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ELSINORE
WALK

	 ∼ 4 km	

HORNBÆK SØ 
& HORNEBY ENGSØ 

	 2 km	

HELLEBÆK SKOV
& TEGLSTRUP HEGN

	 5 km	

AROUND
GURRE LAKE

	 ∼ 10 km	

THE CULTURE
ROUTE

	 ∼ 12 km	

THE DANISH
PILGRIM’S ROUTE

	 26 km	

THE CASTLE
ROUTE
	 15 km
	 in Helsingør	

THE NATIONAL
CYCLE ROUTE N9
	 8 km
	 in Helsingør	

THE NORTH
COAST ROUTE
	 15 km
	 in Helsingør	

THE ROYAL
HERITAGE ROUTE

	 ∼ 15 km	

	 1		 Kulturhavn Kronborg 	 C7		

			  Kronborg Slot · M/S Museet for Søfart

			  Kulturværftet · Helsingør Bymuseum

			  Værftsmuseet · HAN

	 2		 Helsingør Marina 	 C7

	 3		 Grønnehave Strand 	 C6	

	 4		 Øresundsakvariet	 C6

	 5		 Marienlyst Slot & Slotspark	 C6

	 6		 Hamlet’s Grav	 C6

	 7		 Ophelia Kilde	 C6

	 8		 Sct Mariæ Kirke & Karmeliterklosteret	 C7

	 9		 Sankt Olai Kirke	 C6

	 10		 Skibsklarerergården	 C7

	 11		 Munkegade	 C6

	 12		 Gl. Færgestræde	 C6

	 13		 Anna Queens Stræde	 C6

	 14		 Teknisk Museum	 D5

	 15		 Multiparken	 D6

	 16		 Gl. Hellebækvej	 C6

	 17		 Julebæk 	 B5

	 18		 Hellebæk 	 B5

	 19		 Hammermøllen 	 B5

	20		 Hellebæk Kohave 	 B5

	 21		 Hornbæk Plantage 	 A3

	 22		 Hornbæk Havn 	 A2

	 23		 Hornbæk Strand	 A2

	 24		 Det Gamle Fiskerleje	 A3		

	 25		 Trykkerdammen 	 D6

	 26		 Snekkersten Havn 	 E6

	 27		 Snekkersten Kro & Syklubben 	 E6

	28		 Egebæksvang 	 E5

	 29		 Espergærde Havn 	 E5		

	30		 Gurre Slotsruin 	 D4

	 31		 Gurre Å 	 B2

	 32		 Gurre Vang 	 D3

	 33		 Gurre Sø	 D3

	 34		 Sankt Jakobs Kapel	 D4

	 35		 Tikøb Kirke	 D3

	 36		 Teglstrup Hegn	 C5

	 37		 Sortesø & Klaresø 	 C5

	38		 Nyrup Hegn	 D5

	 39		 Milepælshøjen	 D4

	40		 Flynderupgård	 E5

	 41		 Rakkerrenden Kløft 	 C6

	 42		 Lappestens Batteri	 C6

	 43		 Ræveskiftet	 A2

	 44		 Rusland	 B2

	 45		 Rudolph Tegners Museum & Skulpturpark	 A1

	 46		� Louisiana Museum of Modern Art	 F5

Bird Towers

Angling

Harbour

Ferry Terminal

Train Station

Parking

UNESCO

Accommodation

Nationalpark Kongernes 
Nordsjælland

Playground

Visitor Service

Public Restrooms

Camp Ground

Shelter

Campfire Site

Beach

Life Guard

Blue Flag Beach

Natureventyr
SELF-GUIDED FAMILY TOUR

HELSINGØR ENCYCLOPEDIA
HELSINGØR LEKSIKON · HELSINGÖR-LEXIKON

Your local history encyclopedia, where users, local historians, and 
museum professionals contribute articles and knowledge. 

Dit lokalhistoriske leksikon, hvor brugere, lokalhistorikere og muse-
umsfolk bidrager med artikler og viden. 

 Ihre Enzyklopädie der lokalen Geschichte wo der Nutzer, Lokalhis-
toriker und Museumsfachleute mit Artikeln und Wissen beitragen. 

		
	 helsingorleksikon.dk

CLEAN WATER,
CLEAN BEACHES

Blue Flag is an eco-labeling scheme that guarantees that the beach is work-
ing to safeguard our common nature and environment. A Blue Flag beach 
must be clean and well maintained, have lifesaving equipment, good toilet 
facilities, waste facilities with sorting, etc. This all helps to 
ensure that everyone has a good experience at the beach.

Beaches in Helsingør awarded the Blue Flag:

HORNBÆK BEACH WEST 
HORNBÆK BEACH EAST

LANGEBRO BEACH AT HELLEBÆK
GRØNNEHAVE BEACH IN HELSINGØR

All blue flag beaches are marked on the map with an icon, 
you can also refer to Friluftsrådet for an overview of facilities

friluftsraadet.dk/oplev-blaa-flag/blaa-flag-strande

FOR ALL OF US
WHO SPEND TIME

IN NATURE 
Nature offers many wonderful experiences for us humans, but it is also the 
habitat of many animals and plants. Nature is at once inspiring, indispens-
able, and irreplaceable, which is why we must take good care of it.

WE GREET THOSE WE MEET
AND SHOW CONSIDERATION

LEAVE ONLY FOOTPRINTS
AND TAKE ONLY MEMORIES HOME

WE KEEP OUR DOGS ON A LEASH SO THAT 
THEY DO NOT DISTURB BIRDS AND OTHER 

WILDLIFE UNNECESSARILY

WE DO OUR BEST NOT TO DISTURB BIRDS 
AND OTHER ANIMALS AND WE LEAVE 

PLANTS FOR OTHERS TO ENJOY

WE AVOID DISTURBING NATURE
AS MUCH AS POSSIBLE

BETWEEN SUNSET AND SUNRISE

Read more about the many nature experiences 
in the National Park Kongernes Nordsjælland in 
and around Helsingør.

nationalparkkongernesnordsjaelland.dk

ACCOMMODATION
OVERNATNING · ÜBERNACHTUNG
Hotels and hostels
Marienlyst Strandhotel* · Nordre Strandvej 2, Helsingør
marienlyst.dk	 C6
Konventum* · Erling Jensens Vej 1, Helsingør · konventum.dk	  B6
Højstrupgård* · Ejler Jensens Vej 1, Helsingør · hoejstrupgaard.dk 	 C6
Hotel Hamlet · Bramstræde 5, Helsingør · hotelhamlet.dk 	 C6
Hotel Skandia · Bramstræde 1, Helsingør · hotelskandia.dk 	 C6
Hotel Villa Brinkly · Strandvejen 258, Skotterup · brinkly.dk 	 E5
Comwell Borupgaard* · Nørrevej 80, Snekkersten · comwell.com 	 D6
Hotel Sleep2Night, Industrivej 19, Helsingør · sleep2night.com 	 D5
Danhostel Helsingør · Nordre Strandvej 24, Helsingør	 C6
helsingorhostel.dk 	
Helsingør Ferieby · Sperlings Allé 43A, Helsingør	 C6
folkeferienfonden.dk 	
Hotel Hornbækhus · Skovvej 7, Hornbæk · hornbaekhus.dk 	 A2
Hotel Villa Strand · Hornbæk Kystvej 12, Hornbæk · villastrand.dk 	 A2
Hotel Bretagne · Sauntevej 18, Hornbæk · hotelbretagne.dk	 A2
Hotelpension Ewaldsgaarden · Johs . Ewaldsvej 5, Hornbæk	 A2
ewaldsgaarden.dk 	
Campsites
Helsingør Camping & Cottages* · Strandalleen 2, Helsingør	 C6
helsingorcamping.dk 	
DCU-Camping Hornbæk · Planetvej 4, Hornbæk · dcu.dk 	 A3
Nyrup Camping & Cottages · Kongevejen 183, Helsingør	 E4
nyrupcamping.dk 	
Nordsjællands Feriepark og Camping · Stormlugen 20, 	 A4
Ålsgårde · nord-camp.dk 	
Bike rental 
Helsingør Station · Færgevej 24, Helsingør · Just across 	 C7
from Helsingør Station, main entrance · donkey.bike 	
Helsingør Camping & Cottages 	 C6
Strandalleen 2, Helsingør · helsingorcamping.dk	
* Green Key - The International Ecolabel for Tourism

HOW TO TAKE CARE 
OF HELSINGØR  

We are very committed to caring for our city and surroundings. Our city has 
a unique combination of cultural heritage, beautiful nature, fantastic beaches, 
and international-class cultural offerings. To keep it this way, we also need 
your help. 

SHOP LOCAL AND RESPONSIBLY 

EAT LOCALLY AND WHAT’S IN SEASON 

	 BIN IT, DON’T SLING IT 

	 REFILL, AGAIN AND AGAIN  

	 MINIMIZE YOUR ENERGY
AND WATER CONSUMPTION

HIKE, BIKE, CHARGE AND
USE PUBLIC TRANSPORT 

	 EXPLORE BEYOND
OUR URBAN FLAGSHIPS  
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